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MOTTO 

Menjadi orang yang sederhana tetapi dapat bermanfaat bagi 

lain. 

Jadi diri sendiri dan tidak akan berubah jadi orang lain hanya 

untuk terkenal. Terkecuali mengubah kepribadian menjadi 

lebih baik. 
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ABSTRAK 

 

Penelitian yang berjudul Alih Kode dan Campur Kode dalam Proses 

Belajar Mengajar di Taman Kanak – Kanak Mekar Sari Desa Tayem Barat 

Kecamatan Karangpucung Kabupaten Cilacap, bertujuan untuk mendeskripsikan 

macam dan faktor penyebab alih kode dan campur kode dalam proses belajar 

mengajar di Taman Kanak – Kanak Mekar Sari Desa Tayem Barat Kecamatan 

Karang Pucung Kabupaten Cilacap. 

Jenis penelitian ini termasuk penelitian deskriptif kualitatif. Data penelitian 

ini adalah tuturan guru dan siswa dalam proses belajar mengajar Taman Kanak – 

Kanak Mekar Sari Desa Tayem Barat Kecamatan Karang Pucung Kabupaten 

Cilacap yang berjumlah 5 kegiatan belajar terdiri atas 20 tuturan alih kode dan 34 

tuturan campur kode. Sumber data pada penelitian ini adalah guru dan siswa yang 

terdiri dari 3 orang guru dan 31 siswa. Metode penyediaan data berupa metode 

simak dengan teknik dasar yaitu teknik sadap. Sebagai teknik lanjutannya, yaitu 

teknik simak bebas libat cakap (SBLC), teknik rekam, teknik catat. Pada tahap 

analisis digunakan metode agih dengan teknik dasar bagi unsur langsung (BUL) dan 

teknik lanjutannya yaitu teknik ganti. Tahap penyajian hasil data menggunakan 

model penyajian informal.  

Berdasarkan hasil analisis yang telah dilakukan ditemukan macam dan faktor 

penyebab terjadinya alih kode dan campur kode. Dari segi alih kode ditemukan 

macam alih kode intern yang berjumlah 20 data. Wujud Alih kode intern tersebut 

meliputi:  1) Alih kode dari bahasa Indonesia ke dalam bahasa Jawa ragam ngoko 

yang berjumlah 8 data. 2) Alih kode dari bahasa Indonesia ke dalam bahasa Jawa 

ragam krama madya yang berjumlah 2 data. 3) Alih kode dari ragam krama madya 

ke dalam bahasa Indonesia yang berjumlah 1 data. 4) Alih kode dari ragam ngoko ke 

dalam bahasa Indonesia yang berjumlah 2 data. 5) Alih kode dari bahasa Indonesia 

ke dalam bahasa Jawa ragam ngoko kemudian ke dalam bahasa Indonesia yang 

berjumlah 1 data 6) Alih kode dari bahasa Indonesia ke dalam bahasa Jawa ragam 

ngoko kemudian ke dalam bahasa Jawa ragam krama madya yang berjumlah 2 data. 

7) Alih kode dari bahasa Indonesia ke dalam bahasa Jawa ragam madyantara  yang 

berjumlah 1 data. 8) Alih kode dari bahasa Jawa ragam ngoko ke dalam bahasa Jawa 

ragam madyantara kemudian ke dalam bahasa Indonesia yang berjumlah 1 data. 9) 

Alih kode dari bahasa Indonesia ke dalam bahasa Jawa ragam krama madya 

kemudian ke dalam bahasa Indonesia yang berjumlah 1 data. 10) Alih kode dari 

bahasa Jawa ragam krama inggil ke dalam bahasa Indonesia kemudian ke bahasa 

Jawa ragam krama ingggil yang berjumlah 1 data. Adapun faktor penyebabnya 

yaitu, 1) Alih kode berupa pengaruh maksud – maksud tertentu yang berjumlah 5 

data. 2) Kendornya penguasaan diri yang berjumlah 8 data. 3) Berbicara secara tak 

langsung kepada lawan bicara yang berjumlah 1 data. 4) Menyitir kalimat lain yang 

berjumlah 4 data.  5) Pengaruh kalimat-kalimat yang mendahului penutur berjumlah 

2 data. 6) Keinginan mendidik lawan bicara yang berjumlah 3 data. 7) Pengaruh 

materi percakapan yang berjumlah 1 data. Dari segi campur kode ditemukan macam 

campur kode yang berjumlah 59 data. Data tersebut berupa unsur – unsur yang 

berwujud  kata yang berjumlah 41 data, frasa yang berjumlah 10 data, perulangan 

kata yang berjumlah 5 data, dan klausa yang berjumlah 3 data.  Wujud campur kode 
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tersebut meliputi: a) Campur kode bahasa Indonesia ke dalam bahasa Jawa ragam 

ngoko. b) Campur kode bahasa Jawa ragam krama inggil ke dalam bahasa 

Indonesia. c) Campur kode bahasa Indonesia ke dalam bahasa Jawa ragam Krama. 

d) Campur kode bahasa Jawa ragam Krama Inggil ke dalam bahasa Indonesia. e) 

Campur kode bahasa Indonesia ke dalam bahasa Jawa Ragam madya krama. 

Adapun Faktor penyebabnya yaitu, 1) Identifikasi peranan sosial yang berjumlah 21 

data. 2) Identifikasi peranan edukasional yang berjumlah 10 data. 3) Keinginan 

untuk menjelaskan dan menafsirkan yang berjumlah 6 data. 
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ABSTRACT 

 

 The research entitled Shifting Code and Mixing Code in Teaching 

Learning Process at Mekar sari Kindergarten, Tayem Barat Village, Karang 

Pucung Sub district Cilacap Regency, aimed to describe kind and causal factor 

shifting code and mixing code in Teaching Learning Process at Mekar sari 

Kindergarten, Tayem Barat Village, Karang Pucung Sub district Cilacap Regency.  

 The research was descriptive qualitative research. Research‟s data was 

teacher and students‟ conversation in teaching learning process at Mekar sari 

Kindergarten, Tayem Barat village, Karang Pucung Sub district Cilacap regency that 

consisted of 5 learning activities with 20 conversation shifting code and 32 

conversation mixing code. Data‟s source was 3 teachers and 31 students. Collecting 

data was observation through sound tapping method. As the continuing technique 

were Simak Bebas Lihat Cakap Technique, sound tapping technique, record 

technique. On analysis step, Apportion technique based Bagi Unsur Langsung 

(BUL) and continuing technique was substitution technique. The presenting data 

result by informal presentation model. 

 Based on the analysis, there were many kinds and causal factors of shifting 

code and mixing code. From shifting code found 20 kinds data of intern shifting code 

that had forms such as: 1) shifting code from Indonesian to Javanese Ngoko style 

was 8 data, 2) shifting code from Indonesian to Javanese Krama madya style was 2 

data, 3) shifting code from Krama madya to Indonesian was 1 data, 4) shifting code 

from Javanese Ngoko style to Indonesian was 2 data. 5)  shifting code from 

Indonesian to Javanese ngoko style and then to Indonesian was 1 data, 6) shifting 

code from Indonesian to Javanese Ngoko style and then to Krama madya style was 2 

data, 7) shifting code from Indonesian to Javanese madyantara style was 1 data, 8) 

shifting code from Javanese ngoko style to Javanese madyantara and then to 

Indonesian was 1 data, 9) shifting code from Indonesian to Javanese Krama madya 

style and then to Indonesian was 1 data, 10) shifting code from Javanese krama 

inggil style to Indonesian and then to Javanese Krama inggil style was 1 data. 

Whereas the causal factors were 1) Shifting code as certain purposes that was 5 data, 

2) Reducing self-possession that was about 8 data, 3) Indirect conversation to 

partner that was about 1 data, 4) Miming another sentence that was about 4 data, 5) 

Influence of former sentences for speaker that was about 2 data, 6) The need to 

educate partner that was about 3 data, 7) The influence of conversation material that 

was about 1 data. From mixing code there was many kinds of mixing code that 

about 59 data. The data was as words element that was about 41 data, 10 data of 

phrases, repetition words that was about 5 data, and 3 data of clauses. The forms of 

mixing code are: a) Mixing code Indonesian to Javanese Ngoko style, b) Mixing 

code from Javanese kromo inggil style to Indonesian, c) Mixing code Indonesian to 

Javanese Krama style, d) Mixing code Javanese Krama inggil style to Indonesian, e) 

Mixing code Indonesian to Javanese Madya krama style. Whereas the causal factors 

were 1) The identification of social role that was about 21data, 2) The identification 

of educational role that was about 10 data, 3) The need to explain and interpret that 

was about 6 data.        
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